Немецкая грамматика:
Сложносочиненное предложение.
Сочинительные союзы и союзные слова
Сложносочиненное предложение состоит из двух или нескольких грамматически равноценных предложений, которые могут соединяться между собой без союза!!!
Сочинительные союзы
	und - и, а
aber - но
oder - или
denn - так как
nicht ... sondern - не..., а


Сочинительные союзы могут соединять как однородные члены предложения, так и самостоятельные предложения в составе сложносочиненного. Они служат только соединительным элементом и не являются членом предложения, то есть не влияют на порядок слов: 

	 
	1
	2
	3, ...
	 

	 
	Mein Freund
	spielt
	Gitarre gut,
	Мой друг хорошо играет на гитаре,

	denn
	er
	übt
	viel.
	так как он много упражняется.

	 
	Ich
	komme
	aus Moskau,
	Я из Москвы,

	und
	in Berlin
	studiere
	ich Deutsch.
	а в Берлине я изучаю немецкий.


Парные союзы
Парные союзы могут связывать как самостоятельные предложения, так и однородные члены предложения. Наиболее употребительные парные союзы: 

	weder … noch - ни …, ни … 
sowohl … als auch - как …, так и …
sowohl … wie - как …, так и …
nicht nur … sondern auch - не только …, но и …
entweder … oder - или …, или … 
bald … bald - то …, то… 
teils … teils - частично …, частично …


	 
	1
	2
	3, ...
	 

	Entweder
	wir
	gehen
	ins Kino,
	Или мы пойдем в кино,

	oder
	wir
	besuchen
	unsere Freunde.
	или мы навестим друзей.


Обратите внимание, что союз weder … noch отрицательный, то есть в предложении кроме него другого отрицания нет: 
Ich kann weder heute noch morgen kommen.Я не могу прийти ни сегодня, ни завтра.
Союзные слова
В качестве союзов для связи предложений могут также использоваться наречия и местоименные наречия. Наиболее употребительные союзные слова: 

	dann - тогда, потом
deshalb, darum, deswegen - поэтому, потому
außerdem - кроме того
trotzdem - несмотря на это, все же
doch, jedoch - однако, все-таки
also - итак, следовательно, таким образом


В отличие от союзов, союзные слова являются членом предложения, то есть за союзным словом стоит сказуемое: 

	1
	2
	3
	...
	 

	Er
	studiert
	an der Uni,
	 
	Он учится в университете,

	außerdem
	arbeitet
	er
	abends.
	кроме того, он работает по вечерам.

	Es
	war
	kalt,
	 
	Было холодно,

	trotzdem
	gingen
	wir
	spazieren.
	несмотря на это мы пошли гулять.


После союзов doch, jedoch порядок слов колеблется: 

	 
	1
	2
	3
	...
	 

	 
	Ich
	wollte
	dich
	anrufen,
	Я хотел тебе позвонить,

	doch
	es
	war
	schon
	spat.
	однако было уже поздно.

	 
	Ich
	wollte
	dich
	anrufen,
	 

	 
	doch
	war
	es
	schon spät.
	 


